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Manufactured in China – 
according to German quality standards

220 – 240 V ~                 
50 / 60 Hz                 
1900 W                 

ART.-NO. RG 2348

SEVERIN Elektrogeräte GmbH
Röhre 27
59846 Sundern
Germany
www.severin.com
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Come 
together, 
taste the 
moment.
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XXLPowercord

2HeatingElements

Die praktische 2 Meter lange  
Zuleitung sorgt für einen  
flexiblen Einsatzort 

The practical 2-metre power 
cord allows highly flexible  
deployment

2 separat voneinander regelbare 
Heizelemente für individuelle 
Einsatzmöglichkeiten 

2 separately adjustable heating 
elements for flexible and indivi-
dual uses

2TempControl

EasyClean

2-in-1 Funktion: 2 separate 
Heizelemente für den Raclet-
te- und/oder Fondue-Einsatz 

2-in-1 function: two separate 
heating elements for raclette- 
and/or fondue

Der vielseitig einsetzbare  
Fondue-Topf aus hochwertigem 
Edelstahl ist spülmaschinen- 
geeignet 

The multi-purpose fondue bowl, 
of high-quality stainless-steel,  
is dishwasher-safe

Meet  
and eat.
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2TempControlXXLPowercord

2HeatingElements

DE
Raclette-Fondue-Kombination  1.  
XXL-Komfortzuleitung: Die praktische  
2 Meter lange Zuleitung sorgt für einen 
flexiblen Einsatzort  2. 2 Heizelemente
2-in-1 Funktion: 2 separate Heizelemente 
für den Raclette- und/oder Fondue-Einsatz. 

 3. 2 Temperaturregler: 2 separat vonein-
ander regelbare Heizelemente für individu-
elle Einsatzmöglichkeiten  4. Easy Clean: 
Der vielseitig einsetzbare Fondue-Topf aus 
hochwertigem Edelstahl ist spülmaschinen-
geeignet

GB
Raclette-Fondue Combination  1. Conveni-
ent XXL power cord: The practical 2-metre 
power cord allows highly flexible deployment 

 2. 2 heating elements: 2-in-1 function: 
two separate heating elements for raclette- 
and/or fondue  3. Dual temperate control: 
2 separately adjustable heating elements 
for flexible and individual uses  4. Easy 
Clean: The multi-purpose fondue bowl, of 
high-quality stainless-steel, is dishwasher- 
safe

FR
Appareil combiné Raclette - Fondue  1. 
Cordon d’alimentation pratique XXL : Le cor-
don d’alimentation pratique de 2 mètres de 
long permet un déploiement extrêmement 
facile  2. 2 Résistances Fonction 2 en 1 : 
deux résistances indépendantes pour raclette 
et/ou fondue  3. Double thermostat : 2 
résistances réglables indépendamment pour 
des utilisations flexibles et individuelles  4. 
Nettoyage facile : La cuve à fondue à usages 
multiples, en inox haute qualité, est lavable 
au lave-vaisselle

NL
Raclette-Fondue Combinatie  1. Makkelijk 
hanteerbaar XXL netsnoer: Het praktisch 
2-meter lange netsnoer zorgt voor zeer flexi-
bel gebruik  2. 2 verwarmingselementen: 
2 in 1 functie: twee separate verwarmings-
elementen voor raclette en/of fondue  3. 
Tweevoudige temperatuur regeling: 2 sepa-
raat instelbare verwarmingselementen voor 
flexibel en afzonderlijk gebruik  4. Easy 
Clean: De multifunctionele fondueschaal, van 
hoogwaardig roestvrijstaal, is vaatwasserbe-
stendig

SE
Raclette-Fondue-Kombination  1. Prak-
tisk XXL elsladd: Den praktiska 2 m långa 
elsladden möjliggör flexibel utplacering

 2. 2 värmeelement: 2-in-1 funktion: Två 
separata värmeelement för raclette och/ 
eller fondue  3. Justerbar temperaturreg-
lering: 2 separat justerbara värmeelement 
för flexibel och individuell användning  4. 
Easy Clean: Den universella fondueskålen  
av högklassigt rostfritt stål tål maskindisk

ES
Combinación de Raclette-Fondue  1. Prác-
tico cable XXL de alimentación: El práctico 
cable de alimentación de 2 metros ofrece 
máxima flexibilidad  2. 2 elementos térmi-
cos: Función 2-en-1: dos elementos térmicos 
separados para raclette y/o fondue  3. 
Doble control de temperatura: 2 elemen-
tos térmicos ajustables por separado para 
mayor flexibilidad y uso individual  4. Fácil 
Limpieza: El cuenco de fondue multifunción, 
de acero inoxidable de alta calidad, se puede 
lavar en el lavavajillas

IT
Combinazione per Raclette e Fonduta  

 1. Comodo cavo di alimentazione XXL: 
Il pratico cavo di alimentazione da 2 metri 
consente massima flessibilità di impiego  

 2. 2 elementi riscaldanti: Funzione 2-in-1: 
due elementi riscaldanti separati per raclette 
e/o per fonduta  3. Doppio controllo della 
temperatura: 2 elementi riscaldanti regola-
bili separatamente per un utilizzo flessibile e 
personalizzato  4. Facile da pulire: La cop-
pa da fonduta multiuso, di acciaio inossidabi-
le di alta qualità, è lavabile in lavastoviglie

PL
Zestaw do raclette i fondue  1. Wygodny 
przewód zasilający XXL: Praktyczny 2-me-
trowy przewód zasilający zapewnia swobodę 
ustawiania  2. 2 elementy grzejne: Funkcja 
2-w-1: dwa odrębne elementy grzejne: do 
raclette i/lub fondue  3. Dwa regulatory 
temperatury: 2 niezależnie regulowane ele-
menty grzejne do elastycznego i odrębnego 
stosowania  4. Easy Clean: Wielofunkcyjna 
miska fondue, z wysokiej jakości stali nie-
rdzewnej, nadaje się do mycia w zmywarce

Meet and eat..
Rencontrer et manger.

Come together, taste the moment. 
Venez ensemble, goûtez l‘instant présent.


